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6.6.6.6.1.31.31.31.3            REŠENJEREŠENJEREŠENJEREŠENJE    OOOO    IMENOVANJUIMENOVANJUIMENOVANJUIMENOVANJU    ODGODGODGODGOVORNOGOVORNOGOVORNOGOVORNOG    PROJEKTANTAPROJEKTANTAPROJEKTANTAPROJEKTANTA    
    
Na osnovu člana 128. Zakona o planiranju i izgradnji (''Službeni glasnik RS'', br. 
72/09, 81/09-ispravka, 64/10 odluka US, 24/11, 121/12, 42/13–odluka US, 
50/2013–odluka US,  98/2013–odluka US, 132/14 i 145/14) i odredbi Pravilnika o 
sadržini, načinu i postupku izrade i način vršenja kontrole tehničke 
dokumentacije prema klasi i nameni objekata (“Službeni glasnik RS”, br. 23/2015, 
77/2015 i 58/2016) kao  

    
O D G O V O R N IO D G O V O R N IO D G O V O R N IO D G O V O R N I    

P R O J E K T A N TP R O J E K T A N TP R O J E K T A N TP R O J E K T A N T 
 
za izradu PROJEKTA PROJEKTA PROJEKTA PROJEKTA MAŠINSKIH INSTALACIJA GREJANJAMAŠINSKIH INSTALACIJA GREJANJAMAŠINSKIH INSTALACIJA GREJANJAMAŠINSKIH INSTALACIJA GREJANJA    koji je deo  
PPPPZZZZIIII    ----    PROJEKPROJEKPROJEKPROJEKTTTTAAAA ZZZZAAAA    IIIIZZZZVVVVOOOOĐĐĐĐEEEENNNNJJJJEEEE za REKONSTRUKCIJREKONSTRUKCIJREKONSTRUKCIJREKONSTRUKCIJUUUU    LOVAČKE KUĆE PLAVNA LOVAČKE KUĆE PLAVNA LOVAČKE KUĆE PLAVNA LOVAČKE KUĆE PLAVNA na 
kat. parceli br. 2992 u k.o. Plavna, vangrađevinski reon potes ,,Karlovača" 
određuje se: 
 

Saša Gojšina dipl.inž.maš, Saša Gojšina dipl.inž.maš, Saša Gojšina dipl.inž.maš, Saša Gojšina dipl.inž.maš,     
broj licence:broj licence:broj licence:broj licence:    330 L898 13330 L898 13330 L898 13330 L898 13    

  

PROJEKTANT: PROJEKTANT: PROJEKTANT: PROJEKTANT:  AM AM AM AM 021 GRADNJA doo, Novi Sad021 GRADNJA doo, Novi Sad021 GRADNJA doo, Novi Sad021 GRADNJA doo, Novi Sad    

ODGOVORNO LICEODGOVORNO LICEODGOVORNO LICEODGOVORNO LICE: : : :  Nebojša Mihaljev, dipl.Nebojša Mihaljev, dipl.Nebojša Mihaljev, dipl.Nebojša Mihaljev, dipl.    ininininžžžž    arh. arh. arh. arh.     

 
Pečat:                        Potpis:  
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6.6.6.6.1.1.1.1.4444. IZJAVA ODGOVORNOG PROJEKTANTA PROJEKTA. IZJAVA ODGOVORNOG PROJEKTANTA PROJEKTA. IZJAVA ODGOVORNOG PROJEKTANTA PROJEKTA. IZJAVA ODGOVORNOG PROJEKTANTA PROJEKTA    
    
Odgovorni projektant PROJEKTA PROJEKTA PROJEKTA PROJEKTA MAŠINSKIH INSTALACIJA GREJANJAMAŠINSKIH INSTALACIJA GREJANJAMAŠINSKIH INSTALACIJA GREJANJAMAŠINSKIH INSTALACIJA GREJANJA    koji je deo 

PPPPZZZZIIII    ----    PROJEKTAPROJEKTAPROJEKTAPROJEKTA ZZZZAAAA    IIIIZZZZVVVVOOOOĐĐĐĐEEEENNNNJJJJEEEE    za REKONSTRUKCIJU REKONSTRUKCIJU REKONSTRUKCIJU REKONSTRUKCIJU LOVAČKE KUĆE PLAVNA LOVAČKE KUĆE PLAVNA LOVAČKE KUĆE PLAVNA LOVAČKE KUĆE PLAVNA na 

kat. parceli br. 2992 u k.o. Plavna, vangrađevinski reon potes ,,Karlovača"    

    
Saša Gojšina dipl.inž.maš, Saša Gojšina dipl.inž.maš, Saša Gojšina dipl.inž.maš, Saša Gojšina dipl.inž.maš,     
broj licence:broj licence:broj licence:broj licence:    330 L898 13330 L898 13330 L898 13330 L898 13    

    
    
IZJAVLjUJEM:IZJAVLjUJEM:IZJAVLjUJEM:IZJAVLjUJEM:    

• da je projekat izrađen u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji, 

propisima, standardima i normativima iz oblasti izgradnje objekata i 

pravilima struke; 

•  da su pri izradi projekta poštovane sve propisane i utvrđene mere i 

preporuke za ispunjenje osnovnih zahteva za objekat i da je projekat 

izrađen u skladu sa merama i preporukama kojima se dokazuje ispunjenost 

osnovnih zahteva. 

 

ODGOVORNI PROJEKTANTODGOVORNI PROJEKTANTODGOVORNI PROJEKTANTODGOVORNI PROJEKTANT: : : :     Saša Gojšina, mast. inž. maš.Saša Gojšina, mast. inž. maš.Saša Gojšina, mast. inž. maš.Saša Gojšina, mast. inž. maš.    

BROJ LICENCE: BROJ LICENCE: BROJ LICENCE: BROJ LICENCE:     330 L898 13330 L898 13330 L898 13330 L898 13    

 
 
Pečat:                                    Potpis:  
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6.1.5.1. Projektni zadatak 

 
Potrebno je uraditi projekat za izvođenje rekonstrukcije grejanja objekta lovačke kuće. Predmetni 
objekat nalazi se na kat.parceli br. 2992 u k.o. Plavna, vangrađevinski reon potes ,,Karlovača". 
Parcela je nepravilnog četvorougaonog izduženog oblika i orijentisana u pravcu jugoistok-
severozapad. Teren parcele 2992 nije u denivelaciji.  
 

Objekat lovačke kuće je funkcionalan, a njegova primarna funkcija jeste ugostiteljstvo sa smeštajnim 
kapacitetom. Spoljni gabarit objekta biće zadržan, s obzirom da je želja investitora da se objekat 
rekonstruiše. 
 
Za projektovanje koristiti dostavljene arhitektonsko građevinske podloge. 

Grejanje projektovati kao posebne instalacije za poslovni i stambeni prostor. Instalaciju centralnog 
grejanja projektovati za režim tople vode 70/50oC. Potrebno je ukloniti kompletnu postojeću 
instalaciju, sa zadržavanjem kotla na čvrsto gorivo. 

Izbor temperatura prostorija izvršiti u skladu sa namenom, kao grejna tela projektovati čelične 
panelne radijatore i cevne registre u kupatilima. 

Razvod izvesti kao dvocevni čeličnim cevima. 

Projekat uraditi u skladu sa pozitivnim zakonskim propisima, normama i preporukama za ovakve vrste 
instalacija i u skladu sa drugom tehničkom dokumentacijom koja se odnosi na ovaj objekat. 
 

Sve ostalo u skladu sa važećim normama i preporukama za projektovanje sličnih instalacija. 

 

 

Investitor 
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6.1.5.3. Tehnički opis 

 
Prema zahtevima Investitora urađen je Projekat za izvođenje rekonstrukcije centralnog grejanja 
lovačke kuće. Predmetni objekat nalazi se na kat.parceli br. 2992 u k.o. Plavna, vangrađevinski reon 
potes ,,Karlovača". 
 
Projektom rekonstrukcije izvršena je promena namene nekih prostorija i njihova reorganizacija u 
skladu sa tehničkim uslovima i standardima uređenja i opremanja lovnoturističkih objekata i uslovima i 
načinu pružanja i korišćenja usluga lovnog turizma. Projektant je tokom izrade projekta vodio računa 
o zakonima i zakonskim aktama iz Pravilnika o minimalnim tehničkim uslovima za izgradnju, uređenje 
i opremanje lovnoturističkih objekata i standardima, uslovima i načinu pružanja i korišćenja usluga 
lovnog turizma. Funkcionalno, objekat će biti podeljen na dve zone - dnevnu zonu u prizemlju objekta 
i noćnu zonu na spratu, u okviru kojih se nalaze funkcionalne namenske prostorije (pogledati crteže).  
Glavni ulaz u objekat se nalazi na jugozapadnoj strani i do njega se dolazi preko dvorišne  staze, 
parking prostora kao dela kompleksa a kojem se pristupa sa pristupne saobraćajnice do lovačke 
kuće. Objekat je funkcionalno koncipiran tako da i dalje omogućava svoju primarnu namenu - odmor i 
druženje. 
 
Sva postojeća mašinska oprema u objektu (grejna tela, cevi i sva oprema centralnog grejanja, klima 
uredjaji, ventilacioni kanali i ventilaciona oprema) se uklanjaju, te se objekat posmatra u 
arhitektonsko-građevinskom smislu kao nov. Postojeći kotao na čvrsto gorivo se jedini zadržava. 
 
U postojećoj kotlarnici se nalazi kotao na čvrsto gorivo snage 250KW koji je u ispravnom stanju i 
zadržava se. Kotlarnica, odnosno kotao kao izvor toplote, njegov temelj, dopremanje vazduha za 
sagorevanje, odvod dimnih gasova i dr. nisu predmet projekta. 
 
Napomena: Kotlarnica mora biti obezbedjena od smrzavanja. Podloga za kotao u kotlarnici mora biti 
od nezapaljivog materijala. Udaljenosti sve četri strane kotla u odnosu na zidove kotlarnice ili neka 
druga kruta tela moraju biti prema uputstvu proizvođača. Odgovarajuće udaljenosti omogućavaju 
siguran pristup prilikom loženja, dovoljan prostor za čišćenje, odnosno za punjenje i pražnjenje. 
Prostor sa zadnje strane kotla treba da omogući lak pristup dimnjači i otvorima za čišćenje pepela na 
njoj. Sa prednje strane kotla potrebno je omogućiti lako otvaranje svih vrata. Kotlarnica mora da ima 
potrebnu ventilaciju, odnosno dovoljno velike otvore za ulaz svežeg i izbacivanje potrošenog 
vazduha. Kako se u prostoriji gde se nalazi kotao nalazi prozor veličine 0.8x0.6m i vrata 1.5x2.3m, 
neophodno je obezbediti stalni dotok svežeg vazduha. Ukupna površina ovih otvora mora da 
ispunjava minimalne zahteve kotla koje je propisao proizvođač. Nedostatak dovoljne ventilacije u 
kotlarnici može da uzrokuje više problema u radu kotla. Glavni problem je nemogućnost postizanja 
visokih temperature izlažne vode tj. nepostizanje maksimalne snage što dovodi do kondezovanja u 
kotlu. Kotlarnica poseduje dimnjak dimnjak Ø250mm. Najoptimalnije postavljanje kotla na dimnjaču je 
takvo da prava koja spaja centar izlaza dimnih gasova iz kotla i centar priključenja na dimnjak bude u 
blagom usponu. Postojeći dimnjak je propisne visine, poprečnog preseka i redovno se održavao. 
 
Linija uklapanja projekta sa projektom postojeće kotlarnice je ulaz i izlaz tople vode do sabirno 
razdelne grupe. Projekat predviđa uklanjanje kompletnog sistema centralnog grejanja, od kotla do 
grejnih tela. 
 

Za grejanje lovačke kuće u zimskom režimu, predviđene su instalacije centralnog grejanja koji je u 
funkciji u punim smeštajnim kapacitetima i po potrebi Investitora. Instalacije klimatizacije nisu predmet 
ovog projekta već projekta mašinskih instalacija klimatizacije (sveska 6/2, broj projekta  
IDP_06.2-01/12/2016). 
 
Projektom je predviđena instalacija centralnog grejanja, kako je dato u grafičkoj dokumentaciji i u 
predmeru i predračunu. Kao grejna tela predviđeni su radijatori, a u kupatilima cevni registri- sušači 
peškira, sve proizvođača „Vogel&Noot“. Sva grejna tela snabdevena su radijatorskim ventilima sa 
termoglavama i navijcima, kao i odzračnim slavinama. 
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Objekat će se grejati sa toplovodnog sistema iz gore opisane kotlarnice. Instalisana snaga kotlarnice 
predviđena ovim projektom je 250 kW. Sva armatura predviđena da se ugradi u kotlarnici je 
minimalno nazivnog pritiska NP16. Kotlarnica je snabdevana termometrima u mesinganoj čauri i 
manometrima φ160, odgovarajućeg mernog opsega. Za pražnjenje instalacije predviđene su slavine 
za pražnjenje. Za odzračivanje u sekundarnim delovima su predviđeni automatski odzračni ventili. 
Razvod tople vode se izvodi od crnih čeličnih cevi odgovarajućih prečnika, za koje se predviđa 
termoizolacija. 
 
Nakon uspešni izvršene probe cevi i cevni elementi se boje dvaput osnovnom bojom, uz prethodno 
čišćenje od prljavštine i korozije. Toplovodni delovi kotlarnice (cevi i cevni elementi) se izoluju 
mineralnom vunom u oblozi od Al-lima. Instalacija se nakon montaže ispituje hladnim vodenim 
pritiskom od 4 bara na čvrstoću i nepropusnost. Kod prvog puštanja instalacije u rad, topla proba 
izvršiće se i regulacija rada instalacije. Kod prvog puštanja instalacije u rad, izvršiće se topla proba i 
regulacija rada instalacije. 
 
U kotlarnici se nalazi i akumulacioni bojler za sanitarnu toplu vodu koji je opremljen pumpom za 
recirkulaciju. Rezervoar je od 300l i sadrži elektrogrejač kao rezervno napajanje u slučaju kada kotao 
nije u funkciji. 
 
Projekat je urađen prema svim važećim propisima za ovu vrstu instalacija i opremljen svom 
potrebnom grafičkom, računskom i opisnom dokumentacijom. 
 
Svi detalji su dati u grafičkoj dokumentaciji i predmeru. 
 
Sve ostalo u skladu sa tehničkim uslovima, predmerom i predračunom i grafičkom dokumentacijom 
projekta. 
 
 

Odgovorni projektant 
 
 

_______________________ 
 

Saša Gojšina, dipl.inž.maš. 
broj licence: 330 L898 13 
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6.1.5.2. Opšti i tehnički uslovi 

6.1.5.2.1. Opšti uslovi gradnje 

1. Izgradnji investicionih objekata može se pristupiti kada se obezbede sredstva za finansiranje 
investicionog objekta i dobije odobrenje za gradnju. 

2. Investitor i izvođač radova kome je ustupljena izgradnja investicionog objekta, odnosno izvođenje 
radova, zaključuju Ugovor o gradnji. Ugovor pored osnovnih odredbi mora sadržati i odredbe o danu 
početka i završetka radova, o stručnom nadzoru nad izgradnjom objekta, o garantnim rokovima za 
kvalitet izvedenih radova i o načinu plaćanja. 

3. Izvođač je obavezan izvesti celokupnu instalaciju po ovom projektu, a u skladu sa važećim 
propisima o ozgradnji investicionih objekata. 

4. Izavođač radova je dužan da izvesti nadzorni organ o danu početka radova. 

5. Izvođač radova je dužan: 

 a) da radove izvodi prema važećim tehničkim propisima, normativima i obaveznim standardima 
koji važe za građenje te vrste investicionog objekta, 

 b) da ugrađuje materijal koji odgovara propisanim standardima, odnosno koji poseduje atest 
izdat od strane organizacije registrovane za delatnost ispitivanja tog materijala, ako za taj 
materijal ne postoji standard, 

 c) da blagovremeno preduzme mere sigurnosti investicionog objekta, opreme i investicionog 
materijala, radnika, prolaznika, saobraćaja i susednih objekata, 

 d) da se pridržava investiciono-tehničke dokumentacije na osnovu koje je izdato odobrenje za 
građenje, 

 e) da unutrašnjom kontrolom obezbedi da se radovi izvode u skladu sa odredbama pod a), b), 
c) i d). 

6. Izvođač radova je dužan da vodi građevinski dnevnik i inspekcijsku knjigu posebno za svaki 
objekat. Ako se na istom mestu izvode radovi na više objekata koji predstavljaju tehničku ili 
funkcionalnu celinu, može se voditi jedan građevinski dnevnik i jedna inspekcijska knjiga. 

7. U toku izvođenja radova investitor je dužan da obezbedi stručni nadzor koji može da vrši ovlašćeni 
radnik koji poseduje odgovarajuću stručnu spremu i praksu utvrđenu opštim aktom investitora. 

8. Ako izvođač radova zapazi nedostatak u investiciono-tehničkoj dokumentaciji, dužan je da na te 
nedostatke  lagovremeno upozori investitora. 

9. Ako investitor ne otkloni nedostatke na koje je upozoren, izvođač radova je dužan da o tome 
obavesti organ upravljanja, koji je dao odobrenje za građenje objekta i obustavi radove, ako ti 
nedostaci ugrožavaju sigurnost objekta, život i zdravlje ljudi ili susedne objekte. 

10. Ako izvođač za vreme izvođenja radova primeti da se moraju izvesti naknadni radovi na objektu 
koji nisu obuhvaćeni pogodbenim predračunom ili kada nastanu izmene koje mogu imati uticaja na 
učinak i na utrošak materijala, dužan je o tome odmah podneti investitoru naknadni predračun. 
Izvođač će pristupiti izvođenju naknadnih radova tek pošto mu investitor odobri predračun za te 
radove. 

11. Po završetku radova izvršiće se tehnički pregled od strane stručne komisije koju obrazuje Organ 
uprave koji je izdao odobrenje za građenje. U komisiju za tehnički pregled ne mogu biti imenovana 
lica koja imaju svojstvo radnika kod investitora, kod organizacije koja je izdala investiciono-tehničku 
dokumentaciju ili kod izvođača radova, lica koja su vršila stručni nadzor i lica koja vrše nadzor nad 
primenom odredbe Zakona o investicionoj izgradnji. 

12. Odobrenje za upotrebu objekta izdaje se u roku od 15 dana od dana prijema predloga tehničke 
komisije za upotrebu objekta. 

13.Odobrenje za upotrebu objekta daje organ uprave koji je obrazovao komisiju za tehnički pregled. 
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14.Odobrenje za upotrebu objekta daje se na zahtev investitora ili izvođača radova. 

15.Ugovorom utvrđen garantni rok za izvedene radove računa se od dana prijema objekta od strane 
komisije za tehnički pregled, odnosno od dana dobijanja odobrenja za upotrebu investicionog objekta. 
 

 

6.1.5.2.2. Zavarivanje 

1.Površine koje se zavaruju moraju pre zavarivanja biti potpuno odmašćene i očišćene do metalnog 
sjaja od svih primesa boje, rđe i ostalih nečistoća. Unutrašnje čišćenje treba izvesti čistačem koji se 
sastoji od dve limene ploče između kojih je montirana čelična četka, ili komadom raspletenog čeličnog 
užeta. Čistač montirati na čeličnu šipku dovoljne dužine, pa provlačiti ručno kroz cev u jednom i 
drugom smeru dok cev ne bude čista. Čišćenje cevi spolja treba obaviti čeličnim četkama ili alatom za 
struganje. Zakošene krajeve cevi treba očistiti čeličnom četkom do metalnog sjaja. Nije dozvoljena 
upotreba alata za čišćenje zakošenih krajeva cevi kojima se može oštetiti površina (turpija, sekač i 
sl.). 

2.Pre zavarivanja treba proveriti mere (tolerancije) na krajevima cevi i neodgovarajuće cevi odbaciti ili 
popraviti. U slučaju manjih oštećenja krajeva cevi, koja su nastala prilikom transporta ili manipulacije, 
treba izvršiti popravku na licu mesta pre ugrađivanja cevi u vodove. Manja ulubljenja treba ispraviti 
hladno čekićem, vodeći računa da se pri tome ne oštete krajevi cevi. Oštećeni zakošeni kraj cevi 
ispraviti izradom novog zakošenja. U tu svrhu upotrebiti uređaj za gasno rezanje cevi koji istovremeno 
seče i zakošava krajeve cevi. 

3.Kada se cevi sučeono postave i saose sa razmakom od 1,6mm, potrebno je postaviti vanjsku 
spojnicu i obe cevi dobro stegnuti da se prilikom zavarivanja ne bi pomerile. 

4.Za cevi spoljašnjeg prečnika od ø17,2 do 60,3mm zavarivanje se vrši gasno-plamenim postupkom a 
za cevi preko ø 60,3mm zavarivanje je ručno-elektrolučno. 

5.Zavarivanje se može vršiti ako je temperatura okoline iznad 0ºC, i ako nema vetra i kiše. Do 
temperture od -5ºC treba vršiti predgravanje osnovnog materijala, a na nižim temperaturama 
zavarivanje treba obustaviti. 

6.Zavarivanje se vrši u dva sloja, koren zavara i ispuna. Kontrola kvaliteta svakog spoja mora se 
stalno sprovoditi, pri čemu treba upisivati u knjigu zavarivanja sve potrebne podatke za ispravljanje 
eventualno loše izvedenog spoja. 

7.Koreni zavar izvoditi elektrodama ø3,25mm, a ispunu elektrodama ø4mm. Po površini šav mora biti 
gladak i bez rupica. Maksimalno nadvišenje zavara ne sme biti više od 1mm, niti niže od 0,8mm. 
Širina zavar ne sme da prelazi širinu žleba više od 1,6mm sa obe strane. 

 8.Nakon zavarivanja korena, zavar obavezno izbrusiti do osnovnog materijala zavara. Pri polaganju 
preostalih slojeva obavezno obrusiti početak i završetak zavara. 

 9.Zavarivanje cevi i prirubnica mora biti izvedeno tako da se presek cevi na mestu zavara ne menja. 

10.Pri zavarivanju prirubnice na cevi naležuća površina prirubnice mora biti pod pravim uglom u 
odnosu na osu cevi. Odstupanje paralelnosti površina prirubnice koja se spajaju može iznositi ±0,5º. 
Pre zavarivanja naležuće površine prirubnica moraju biti dobro očišćene od korozije i prljavštine. 

11.Rastojanje između prirubnica mora odgovarati tačnoj dužini cevnog elementa. Tolerancija 
rastojanja mora biti u granicama od ±0,1mm. Svako veće odstupanje može dovesti do neželjenih 
posledica. Zaptivni materijal mora biti dobrog kvaliteta i jednake debljine. Nejednaka debljina istog 
izaziva neparalelnost zaptivnih površina, a time i pojavu dodatnog naprezanja. 

12.Zavarivanje cevovoda mora biti izvedeno sa sledećim kvalitetima: minimum klasa I, potklasa IB. 
Ovo zavarivanje mogu vršiti samo zavarivači atestirani po propisima izdatog od merodavne institucije. 
Atest ne sme biti stariji od šest meseci. 

13.Rastojanje između susednih poprečnih zavarenih spojeva na ravnim deonicama cevovoda sa 
pritiskom do 16bar i temperaturom do 250ºC, mora biti najmanje 50mm, a za više parametre pritiska i 
temperature- najmanje 100mm. Rastojanje od poprečnog zavarenog spoja do početka kolena mora 
biti najmanje 100mm. 
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14.Dopušteno ja zavarivanje dva kolena bez pravog dela između njih. Ne dopušta se zavarivanje 
ogranaka neposredno uz cev bez štucne. 
 

 

6.1.5.2.3. Grejna tela i cevna mreža 

1. Na dovodnim i povratnim priključcima grejnih tela obavezno postaviti po jedan držač cevi-
obujmicu na rastojanju ne većem od 20cm od grejnog tela. Priključci grejnih tela ne smeju biti 
napregnuti već moraju biti tako izvedeni da se mogu lako otpojiti. 

2. Grejna tela moraju biti pouzdano učvršćena pomoću odgovarajućeg broja nogu i držača, ako 
se oslanjaju na pod, ili pomoću konzola ako se vešaju na zid. 

3. Radijatori moraju biti montirani na rastojanju min. 4cm od zida, 7cm od poda i 8 cm od 
parapetne daske, ukoliko ista postoji. 

4. Minimalno rastojanje usisnog otvora ventilator konvektora od zida ili poda je 100 mm. 

Spojevi cevi moraju biti na lako pristupačnim mestima, a nikako na mestima prolaza kroz građevinsku 
konstrukciju. 

5. Sve prolaze cevi kroz građevinsku konstrukciju izvesti kroz prethodno postavljene zaštitne 
čaure. 

6. Cevna mreža mora biti tako izvedena da je omogućena njena nesmetana dilatacija pri 
promeni temperature. 

7. Dozvoljena rastojanja između oslonaca horizontalnih cevovoda: 

 

Prečnik cevi DN 25 DN 32 DN 40 DN 50 DN 65 DN 80 DN 100 

Minimalno rastojanje  

između oslonaca (m) 

1,9 

 

2,4 

 

2,6 

 

3,0 

 

3,9 

 

4,1 

 

4,4 

 

 

8. Nagib parovoda, kondenznih vodova i toplovoda izvodi se prema navodima iz grafičke 
dokumentacije. Nezavisno od kretanja pare i načina polaganja nagib parovoda mora biti ≥0,2%. 
Cevovodi za paru postavljaju se sa padom prema tačkama za odvodnjavanje uzimajući u obzir ugibe 
između oslonaca. Kao preporučena polazna vrednost za nagib se uzima 0,3-0,5% u smeru kretanja, 
odnosno od 0,5-1% suprotno od smera kretanja pare. 

9. Na pojedinim deonicama (pri ukrštanju, polaganju na mostovima, itd.) dozvoljava se polaganje 
parovoda i/ili toplovoda bez nagiba. 

10. Ovojci (priključci) parovoda moraju biti izvedeni sa gornje strane. 
 

 

6.1.5.2.4. Ispitivanje instalacije na čvrstoću i nepropusnost i topla proba 

1. Nakon završene montaže instalacije potrebno je izvršiti ispitivanje instalacije na čvrstoću i 
nepropusnost. Ispitivanje se vrši komisijski. Komisiju sačinjavaju odgovorni predstavnici investitora 
(nadzorni organ) i izvođača. O ispitivanju se sačinjava zapisnik koga potpisuju svi učesnici ispitivanja. 
Po jedan primerak originalno potpisanih zapisnika se dostavlja svakom učesniku ispitivanja. 

2. Ispitivanju podleže instalacije za toplu vodu. 

3. Ispitivanje se vrši pre nanošenja premaza i termoizolacije, uz potpuno otvorene zaporne 
organe i bez montirane sigurnosne opreme. Ispitivanju ne podleže oprema koja ne može da izdrži 
ispitni pritisak. 

4. Izvedene cevovode treba pre postavljanja izolacije staviti pod vodeni pritisak, deleći ga u 
pogodne deonice.  
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5. Kod dužih vodova preporučuje se da napunjeni vodovi pre ispitivanja na pritisak ostanu pod 
malim natpritiskom 24 časa da bi vazduh mogao da se izdvoji na najvišim tačkama. 

6. Instalacija za toplu vodu ispituje se istovremeno na čvrstoću i nepropustnost hladnom vodom 
pritiska od 4 bara u trajanju od 4 časa. Pritisak treba da se zadrži konstantan najmanje 8 časova. Za 
vreme probe na vodeni pritisak mora se paziti na eventualni porast pritiska (zbog sunčevog zračenja 
ili dr.), da se ne pređe maksimalno dozvoljeni ispitni pritisak. U slučaju opasnosti od zamrzavanja 
treba privremeno odustati od probe na vodeni pritisak. 

7. Ako se prilikom ispitivanja nisu pojavile deformacije materijala i ako nije došlo do propuštanja i 
gubitka pritiska može se smatrati da je ispitivanje uspelo. 

8. U slučaju da instalacija nije zadovoljila u pogledu ispitivanja, nakon popravke ispitivanje treba 
ponoviti. 

9. Nakon uspešno završenog ispitivanja na ispitanom delu instalacije se više ne smeju izvoditi 
zavarivački radovi, osim izuzetno uz saglasnost nadzornog organa i brižljiv nadzor. 

10. Nedostaci ustanovljeni ispitivanjem se uklanjaju tek pošto se pritisak u instalaciji snizi do 
atmosferskog. Za lakše intervencije koje ne ugrožavaju čvrstoću ispitivane instalacije pritisak se ne 
mora snižavati. 

11. Toplu probu i podešavanje rada toplovodne instalacije izvršiti nakon hladne probe i nanošenja 
premaza i termoizolacije pri spoljašnjoj temperaturi od max. 5ºC, uz prethodno stacionarno 
zagrevanje objekata u trajanju od 24 časa. 
 

 

6.1.5.2.5. Antikoroziona zaštita i bojenje 

1. Nakon obavljenog ispitivanja vrši se antikoroziona izolacija cevovoda, posuda i uređaja prema 
PRAVILNIKU O TEHNIČKIM MERAMA I USLOVIMA ZA ZAŠTITU ČELIČNIH KONSTRUKCIJA OD 
KOROZIJE (sl. list SFRJ broj 32/70). 

2. Pre zaštite čeličnih konstrukcija od korozije vrši se priprema čeličnih konstrukcija za zaštitu od 
korozije koja obuhvata: 

 - odmašćivanje, 

 - čišćenje i 

 - otprašivanje. 

3. Pre pripreme površine metala za zaštitu od korozije neophodno je oceniti stanje površine, 
odnosno oceniti stanje njene zarđalosti. 

4. Stepen zarđalosti površine čelika i kvalitet njene (oštećenosti) pripreme za nanošenje zaštitnih 
premaza regulisani su standardom: 

 - stepen očišćenosti SIS 055900/1976, Švedska 

 - stepen zarđalosti površine metala (A,B,C,D) 

6. Sa površine čeličnih konstrukcija moraju se ukloniti: masnoće, nečistoće, kovine od valjanja ili 
varenja, rđa, strane materije... 

7. Pripremljene površine pre zaštite moraju biti očišćene, otprašene i suve. 

8. Pre zaštite površine osnovnim premazom potrebno je izvršiti kontrolu i pismeni prijem 
pripremljene površine (hrapavost, stepen očišćenja, vreme izvođenja). 

9. Podatke i uputstva za izbor i primenu premaza navodi proizvođač premaza. 

10. Očišćene (pripremljene) površine moraju se zaštititi osnovnim premazom u roku koji propisuje 
proizvođač premaza. 

11. Ako se ne izvrši blagovremena zaštita u propisanom roku smatra se da čelična konstrukcija 
nije pripremljena i postupak se mora ponoviti. 

12. Radovi na zaštiti od korozije premaznim sredstvima ne smeju se izvoditi, ako je: 
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  - čelična površina vlažna, 

  - relativna vlažnost vazduha iznad 80 % i 

  - temperatura vazduha ispod +5 ili iznad +40 C. 

13. Čelične površine, u slobodnom prostoru, i u jako agresivnim uslovima, dodirne (preklopne) 
površine sa zakovicama i zavrtnjevima, pre spajanja treba da se pripreme prema ovim tehničkim 
uslovima i da se zaštite prvim, osnovnim premazom. Spajanje se vrši dok je premaz još vlažan. 

14. Posle izvršenog premaza, obavezno se mora izvršiti kontrola i prijem premaza (sloja), pri 
čemu se utvrđuje da li je premaz potpuno suv i bez nedostataka (poroznosti, lošeg prijanjanja, 
mreškanja...itd.).  

15. Naredni premaz (sloj) ne sme se nanositi pre nego što prethodni sloj bude dovoljno suv. 
Vreme sušenja zavisi od vrste premaza i propisuje ga proizvođač. 

16. Posle svakog izvršenog premaza mora se vršiti kontrola i prijem premaza (sloja).  

17. Za izvođenje radova na zaštiti od korozije mogu se upotrebljavati samo materijali za koje je 
atestom (potvrdom o kvalitetu) potvrđeno da u pogledu kvaliteta ispunjavaju zahtevane uslove. 

18. Zaštitu od korozije premaznim sredstvima mogu da izvode samo stručne organizacije, 
registrovane za delatnost u koju spada izvodjenje i kontrola radova na antikorozionoj zaštiti. 

19. Za vreme izvođenja zaštite čeličnih konstrukcija od korozije moraju se unositi u odgovarajući 
dnevnik radova podaci o: vlažnosti vazduha, temperaturi vazduha, atmosferskim padavinama, stanju 
površine sloja, debljini suvog sloja, postupku, premaznom sredstvu, tipu, vrsti veziva, vremenu 
sušenja za ponovno nanošenje, viskozitetu, načinu nanošenja, merama predostrožnosti, ispitivanjima 
itd. 

20. Za vreme izvođenja radova na zaštiti od korozije mora se kontrolisati svaka radna operacija i 
rad u celini. 

21. Premazno sredstvo mora čvrsto prijanjati uz podlogu i ne sme se ljuštiti. Prijanjanje uz 
podlogu ispituje se zarezivanjem kvadrata različitih dimenzija. 

22. Za vreme izvođenja radova na zaštiti od korozije povremeno se uzimaju uzorci materijala koji 
se koristi za zaštitu, radi utvrđivanja kvaliteta prema JUS H.C8.050. 

23. Čelične konstrukcije i njihovi delovi ne mogu se staviti u upotrebu pre nego što se utvrdi da su 
zaštićeni od korozije na način propisan ovim tehničkim uslovima, pravilnicima i važećim standardima. 

24. Pre izvođenja antikorozione zaštite svi cevovodi, uređaji, sudovi i ostala oprema moraju biti 
propisano uzemljeni, a prirubnice premošćene. 

25. Izvođač montažnih radova treba nakon završetka radova da ukloni sav otpadni materijal sa 
radnog pojasa i isti vrati u stanje u kojem je bio pre početka radova. 
 

 

6.1.5.2.6. Termo i paro izolacija 

 

1. Toplotna izolacija je predviđena za cevovode za toplu vodu i delimično armaturu, nezavisno 
od načina polaganja. 

2. Za cevovode se koriste predizolovani cevovodi i mineralna vuna u oblozi od aluminijumskog 
lima. 

3. Izolacija se nanosi nakon uspešne hladne probe i nanošenja i sušenja antikorozionog 
premaza u deblini prema navodima iz grafičke dokumentacije.  

4. Konstrukcija izolacije za armaturu mora biti demontažna. 

5. Nije dozvoljeno za osnovni sloj toplotne izolacije predviđati gorive materijale, materijale 
podložne truljenju, materijale koji sadrže materije sposobne da izlučuju kiseline, gasove, sumpor i sl. 
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6. Delovi za učvršćenje izolacione konstrukcije moraju imati antikorozionu zaštitu (pocinkovani, 
kadmirani) ili da su izvedeni od nerđajućeg materijala. 
 

 

6.1.5.2.7. Tehnički uslovi za instalacije klimatizacije i provetravanja 

 

1. Ovi tehnički uslovi odnose se na instalacije klimatizacije i provetravanja u kojima nadpritisak, 
odnosno podpritisak, ne prelazi 500 Pa, brzina strujanja vazduha ne prelazi 10 m/s, a temperatura 
vazduha ne prelazi 100ºC. 

2. Elementi ventilacionih uređaja moraju biti izrađeni od materijala otpornog na koroziju ili 
antikoroziono zaštićenog materijala. Vazdušni kanali, kao i ostali elementi ventilacionih uređaja, 
moraju biti izvedeni tako da im unutrašnje površine budu glatke. Kanali i fazonski delovi kanala se 
izrađuju sa dvostruko povijenim podužnim šavom. 

3. Za izradu ravnih i fazonskih delova kanala mora se upotrebiti pocinkovani lim sledećih 
debljina, i to: 

 

Duža stranica kanala (mm) Debljina lima (mm) 

do 1000 0,75 

preko 1000 0,9 

 

Za reducire i druge fazonske delove za određivanje debljine lima važi dimenzija veće ivice na 
kraju manjeg preseka. 

4. Za izradu prirubnice mora se upotrebiti valjani profilisani čelik: 

- za delove od lima debljine 0,75 mm   L 25 x 25 x 4 mm, 

- za delove do lima debljine 0,9 mm   L 30 x 30 x 4 mm. 

5. Spajanje limova ravnih i fazonskih delova limenih vazdušnih kanala treba izvesti pomoću 
dvostruko povijenog šava. Na krajevima ravnih i fazonskiih delova treba postaviti prirubnice od 
ugaonog čelika. Krajevi lima pojedinih delova moraju biti povijeni preko prirubnice (pertlovani). Između 
prirubnica treba postaviti odgovarajući zaptivač, tako da se obezbedi potrebna hermetičnost. Za 
spajanje prirubnica upotrebiti zavrtnje sa šestougaonom glavom. 

6. Poprečni sastavi vazdušnih kanala i drugih elemenata ventilacionih uređaja moraju biti 
postavljeni izvan prolaza kroz zidove i međuspratnu konstrukciju. 

7. Prirubnice, ukrućenja i ostalo od crnih čeličnih profila koje se ugrađuju na kanale, moraju dobiti 
zaštitu od korozije pre same ugradnje na kanale. Vešalice i nosači moraju biti zaštićeni od korozije 
pre polaganja kanala. 

8. Vešalice i konzole za kanale moraju biti izrađene od valjanog čelika ø 10 mm i L profila 
dimenzija 40 x 40 x 4, sa upotrebom navrtke M 10 i podloški. Vešanje vazdušnih kanala izvesti na 
rastojanju od najviše 2,5 m, s tim što se na sme izvršiti vešanje neposredno za prirubnice kanala. 

9. Nosači kanala ne smeju se postaviti neposredno ispod kanala, prirubnice ili ukrućenja, kada 
se zahteva da je parna brana neprekinuta, već moraju biti odvojeni izolatorom. Izolacija i parna brana 
moraju se završavati na izolatoru koji se učvršćuje za nosač kanala. Izolator se pod opterećenjem ne 
sme stisnuti. Može biti od tvrdog drveta, impregriranog mekog drveta ili nekog drugog nestišljivog 
izolacionog materijala. 

10. Kanali treba da su izvedeni sa što je moguće manje oštrih skretanja. Krivine, ako nije drukčije 
naznačeno, moraju biti izvedene sa središnjim poluprečnikom jednakim najmanje strani kanala koja 
prelazi u krivinu. Svako koleno kanala treba da bude izvedeno sa lopaticama za usmeravanje, a isto 
važi i za račvanje. Kanali sa dužom dimenzijom preseka većeg od 500 mm treba da budu 
”našpanovani”, kako bi se izbeglo bubnjanje. 
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11. Nije preporučljivo ugrađivati odvojke i ogranke na prelaznim komadima. Prelazni komad, kojim se 
presek kanala povećava (kod odsisa) mora biti uzvodno (ispred) odvojka ili ogranka. Prelazni komad, 
kojim se smanjuje presek kanala (kod potisa) mora biti nizvodno (iza) odvojka ili ogranka. Nagib bilo 
koje stranice prelaznog komada ne sme biti veći od 22,5º. 

Kod suženja kojim se poprečni presek kanala ne menja, najveći nagib na obe strane ne sme 
biti veći od 22,5º. Ako se ne može izbeći privremeno smanjenje poprečnog preseka, ono ne sme biti 
veće od 20%. 

Prelazni komadi za priključke na uređaje, kojima se presek kanala povećava, mogu imati 
nagib stranice maksimalno do 30º, a oni kojima se presek smanjuje mogu imati nagib do 45º. 

Ako raspoloživi prostor ne omogućava izradu priključka na neki uređaj unutar spomenutih 
granica nagiba, potrebno je ugraditi limove kojima će se podeliti uglovi između simetrale i stranica. 

12. Regulatori protoka vazduha, klapne ili žaluzine moraju biti čvrste konstrukcije sa ukrućenjima 
na donjoj i gornjoj ivici, da bi se izbeglo njihovo vibriranje, krivljenje ili uklještenje. Iste moraju imati 
ručku izvan kućišta koja je paralelna sa lopaticama i opremu za fiksiranje. Ležajevi moraju biti od 
veštačke mase ili kuglični. 

13. Regulacioni pribori sa ručnim rukovanjem na ventilacionom uređaju moraju biti izvedeni da je 
omogućeno lako rukovanje i učvršćenje u određenom položaju, kao i da pokazivanje tog uređaja bude 
jasno i vidljivo. 

14. Kanali za ubacivanje toplog vazduha pri prolasku kroz negrejan prostor moraju biti 
termoizolovani, dok kanali za hladan vazduh moraju biti izolovani celom svojom dužinom termo i 
paroizolacijom. Izolacija mora biti od kvalitetnog materijala, otporna na uslove koji deluju na nju i 
neagresivna prema materijalima sa kojim je u kontaktu. 

15. Postavljanje i sprovođenje električnih provodnika, izuzev potrebnih priključnih dovoda ka 
pojedinim elementima ventilacionih uređaja i elektromotorima, kao i cevovoda kojima se transportuju 
štetni, eksplozivni i topli gasovi i tečnosti, kroz vazdušne kanale je zabranjeno. 

16. Svi ventilatori u instalaciji moraju biti kapacitata statičkog pritiska i broja obrtaja kao što je 
naznačeno u specifikaciji, i takvih dimenzija da se mogu ugraditi u za njih predvidjen prostor. 
Ventilatori moraju da spadaju u klasu ”bešumnih”, tj. da imaju najmanji mogući šum pri datom broju 
obrtaja. Ventilatori treba da budu spojeni sa elektromotorima pomoću remenova. Remenje i remenice 
moraju biti opremljeni štitnicima. 

17. Elektromotori za pogon ventilatora moraju biti predviđeni za trofazni sistem 380 V, 50 Hz. 
Elektromotori treba da budu potpuno zatvorene konstrukcije. Elektromotori se postavljaju na klizne 
šine od livenog gvožđa ili presovanog čelika radi omogućavanja zatezanja remenova kojima su 
povezani sa ventilatorima. 

18. Rashladna postrojenja treba da su kapaciteta i karakteristika definisanih projektom, opremljeni 
svim potrebnim uređajima za puštanje u rad,regulaciju i održavanje radnih parametara i sigurnosno-
zaštitnim elementima. Rashladno postrojenje montirati u svemu prema uslovima i zahtevima 
projektne dokumentacije i proizvođača. 

19. Opremu koja zahteva fundiranje postaviti na odgovarajuće temelje čije se definitivne mere 
određuju prema dimenzijama isporučene opreme. 

20. Opremu u mašinskim salama montirati u svemu prema projektu, vodeći računa o mogućnosti 
pristupa pojedinim elementima i uređajima radi rukovanja i demontaže. Posebnu pažnju posvetiti 
montaži sigurnosno-tehničke i zaštitne opreme, kao što je povezivanje ekspanzionih posuda, ventila 
sigurnosti, postavljanje protivpožarnih klapni i ostalih protivpožarnih uredjaja, prigušivača zvuka i sl., 
pridržavajući se pri tome projektne dokumentacije i pozitivnih zakona i propisa korišćenih pri izradi 
projekta. 

21. Ispitivanje instalacije klimatizacije i ventilacije ima za cilj da utvrdi: 

da li montirani uređaji i njihovi delovi (ventilatori, grejači, hladnjaci, regulaciona automatika, 
itd.) odgovaraju predviđenim tehnološko-tehničkim zahtevima iz tehničke dokumentacije; 

kvalitet montaže (izbalansiranost radnog kola ventilatora, nepropusnost spojeva kompletnog 
postrojenja, bešumnost uređaja, itd.); 
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proveravanje efikasnosti kompletne instalacije merenjem sledećih karakteristika: broj obrtaja 
ventilatora i elektromotora, pritisaka koji stvaraju ventilatori, ukupnog kapaciteta ventilatora i 
kapaciteta rešetki, toplotne učinke grejača i hladnjaka, parametara vazduha. 

Dozvoljena odstupanja mogu iznositi 5 % od projektovanih parametara. Ovom ispitivanju 
obavezno prisustvuje i nadzorni organ. Prilikom ovog ispitivanja izvršiti i tačnu regulaciju kompletnog 
postrojenja za klimatizaciju prema navodima iz projektne dokumentacije. O ispitivanju se obavezno 
sačinjava zapisnik. 

22. Hermetičnost vazdušnog dela instalacija niskog pritiska vrši se samo pregled zaptivenosti 
vazdušnog dela instalacije. 

23. Temperatura prostorija u zimskom režimu rada proverava se kada je spoljna teperatura -5ºC ili 
niža, a u letnjem režimu rada kada je spoljna temperatura 29ºC ili viša, a vreme sunčano. Posle tri 
časa neprekidnog rada instalacije, ukoliko su prostorije prethodnog dana bile normalno klimatizovane, 
moraju se u svim prostorijama postići temperature predviđene projektom. Merenje temperatura vrši se 
na sredini prostorije na visini 1,5 m od poda. Pri ovom merenju potrebno je izvršiti mernje svih ostalih 
parametara na instalaciji potrebnih za njihovo preračunavanje na uslove spoljnih projektnih 
temperatura. 

24. Izolaciji i bojenju vidljivih delova vazdušnih kanala i elemenata opreme pristupa se po 
završenoj montaži i nakon uspešnog ispitivanja hermetičnosti instalacije. Pre izolacije i bojenja sve 
metalne delove instalacije bez fabričke površinske zaštite potrebno je temeljno očistititi. Bojenje 
izvesti sa dva sloja temeljne i dva sloja lak boje u nijansi po želji investitora. Boja treba da ima dobra 
pokrivajuća svojstva i otpornost na uslove kojima je izložena. 
 
  



PZI – 6/1 – Projekat mašinskih instalacija grejanja 
 
 

6.5.3. Prilog o primenjenim merama zaštite na radu 

1. Mogući izvori opasnosti i štetnosti 

Kod ove instalacije opasnosti i štete mogu nastati usled: 

 -nepravilnog izbora opreme i materijala, 
 -nestručnog i nepravilnog rukovanja i održavanja instalacije, 
 -pucanja cevi zbog termičkih dilatacija, 
 -pojave taloga u cevima, 
 -otežanih uslova održavanja, 
 -prevelike-nepropisne blizine drugih instalacija, 
 -nemogućnosti regulisanja instalacije, 
 -nemogućnosti pražnjenja i odzračivanja instalacije ili njenih  pojedinih delova, 
 -termičke neizolovanosti cevovoda. 
 

2. Primenjene mere zaštite na radu 

Pri izradi projekta vođeno je računa o pozitivnim propisima i standardima i preporukama za 
projektovanje ovakve vrste instalacije. Da bi se izbegle opasnosti i mogućnosti nastanka štete vođeno 
je računa o sledećem: 

1. Pri projektovanju je izvršen pravilan izbor opreme i materijala; oprema i materijal koji su 
predviđeni za ugradnju su po JUS-u čime je obezbeđen zadovoljavajući kvalitet materijala, a 
spajanje delova instalacije se vrši odgovarajućim standardnim nastavcima ili zavarivanjem od 
strane kvalifikovanih lica. 

2. Projektom je predviđeno rukovanje instalacijom isključivo od strane stručnih i ovlašćenih lica. 

3. Konfiguracija cevovoda i njegovi spojevi sa opremom su takvi da je omogućena prirodna 
kompenzacija termičkih dilatacija. 

4. Pojava taloga u toplovodnoj instalaciji je sprečena napajanjem kotlarnice kvalitetnom vodom i 
opremom za hemijsku pripremu napojne vode, a moguće je i ispiranje instalacije. 

5. Instalacija je u najvećoj meri direktno pristupačna, pa je time omogućeno i njeno lako i 
jednostavno održavanje. 

6. Pri projektovanju je vođeno računa o propisanoj razdaljini između pojedinih delova instalacije. 

7. Predviđena je mogućnost regulisanja rada instalacije putem odgovarajućih regulacionih organa 
na vazdušnoj i vodenoj strani instalacije. 

8. Na odgovarajućim mestima predviđena je odgovarajuća zaporna armatura za odvazdušenje i 
pražnjenje, tako da je moguće potpuno odvazdušenje i delimično ili potpuno pražnjenje 
instalacije. 

9. Na cevovodima tople i hladne vode postavljena je odgovarajuća termoizolacija. 

10. Izvođenje radova poveriti preduzeću koja ima iskustva u izvođenju istih ili sličnih instalacija i 
koje ima stručna lica sa odgovarajućim licencama. 
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 6.1.6. NUMERIČKA DOKUMENTACIJA 
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6.1.6.1. Proračun i izbor opreme 

 
6.1.6.1.1. Toplotno opterećenje prema EN 12831 

 

Toplotno opterećenje se računa na osnovu  gubitaka transmisijom i gubitaka ventilacijom. 

 

TRANSMISIONI TOPLOTNI GUBICI 

  

 
  

HT,ie [W/K] – koeficijent transmisionih toplotnih gubitaka prema okolini 

HT,iue [W/K] – koeficijent transmisionih toplotnih gubitaka prema negrejanim prostorijama 

HT,ig [W/K] – koeficijent transmisionih toplotnih gubitaka prema tlu 

HT,ij [W/K] – koeficijent transmisionih toplotnih gubitaka između susednih grejanih prostorija 

Θint,i [°C] – temperatura prostorije 

Θe  [°C] – spoljna projektna temperatura 
 
 
 

Transmisioni toplotni gubici prema okolini – koeficijent HT,ie 

  

U-vrednosti pojedinih elemenata su veoma male pa udeo toplotnih mostova (i do 50% u 

transmisionim toplotnim gubicima) u proračunu dolazi na veliki značaj. 

  

 
  

AK [m2] – površina elementa građevine 

  

Određivanje površina za spoljne zidove – za dužinu i širinu građevinskih elemenata se uzimaju 

spoljne mere golih zidova u neobrađenom stanju, za visinu zida se uzima spratna visina, za dimenzije 

vrata i prozora se uzimaju dimenzije otvora u zidu. 

Za horizontalne mere unutrašnjih zidova uzima se mera od sredina zidova. 

  

UK [W/m2K] – U-vrednost elementa građevine – koeficijent prolaza toplote – prema EN ISO 6946 za 

građevinske elemente i prema EN ISO 10077-1 za vrata i prozore 

 

Koeficijenti prolaza toplote više ne uzimaju u obzir korekcije spoljnih površina i sunčeve energije. 

  

eK, el – korekcioni faktori koji uzimaju u obzir uticaj klimatskih promena na građevinske elemente koje 

nisu uzete u obzir pri proračunu koeficijenata prolaze toplote 
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Ψl – dužinski koeficijent prolaza toplote za toplotni most – predstavlja količinu toplotne energije koja 

prolazi kroz spojeve građevinskih elemenata (vrata i prozore)  -> pojava hladnog mosta  – može se 

odrediti iz tablica datih u EN ISO 14683 ili se može izračunati prema EN ISO 10211-2 

ll [m] – dužina toplotnog mosta 

  

Transmisioni toplotni gubici prema negrejanim prostorijama – koeficijent HT,iue 

  

 
  

Proračun je analogan prethodnom. Potrebno je uvesti redukcioni faktor jer su temperature negrejanih 

prostorija unutar zgrade više od spoljne. 

  

 
  

bu – temperaturni redukcioni faktor koji uzima u obzir razliku spoljne temperature i unutrašnje 

temperature negrejanih prostorija 

 

Θu  [°C] – temperatura negrejane prostorije 

  

U slučaju da nije poznata temperatura negrejane prostorije, redukcioni faktor bu se računa na sledeći 

način: 

  

 
  

Hiu – koeficijent toplotnih gubitaka grejane prostorije (i) prema negrejanoj prostoriji (u) koji uzima u 

obzir transmisione i ventilacione gubitke 

Hue – koeficijent toplotnih gubitaka negrejane prostorije (u) prema okolini (e) koji uzima u obzir 

transmisione i ventilacione gubitke 

 

Transmisioni toplotni gubici prema tlu – koeficijent HT,ig 

  

Transmisioni gubici toplote prema tlu se proračunavaju prema EN ISO 13370 i to na način da se vrši 

detaljan proračun ili pojednostavljeni proračun u kojem nisu uzeti u obzir gubici kroz toplotne 

mostove. 

 

 
  

fg1 = 1,45 – korekcioni faktor za godišnja odstupanja spoljne temperature 
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fg2 – temperaturni korekcioni faktor koji uzima u obzir razliku normalne i srednje godišnje spoljne 

temperature 

Θm,e  [°C] – srednja godišnja spoljna temperatura 

Gw – ekvivalentni koeficijent prolaza topline u zavisnosti od udaljenosti od podzemnih voda 

–proračunava se prema EN ISO 13370 

Uequiv,k [W/m2K] – ekvivalentni koeficijent prolaza toplote u zavisnosti od parametra B; koeficijenta 

Upod i dubini ispod površine z 

  

Parametar B': 

  

Parametar B' definisan je prema EN ISO 13370. B' trebalo bi odrediti za svaku prostoriju i to na jedan 

o sledećih načina: 

  

-          za sve prostorije bez zidova prema okolini - B' se uzima za celu zgradu 

-          za sve prostorije sa dobro izolovanim podom - B' se uzima za celu zgradu 

-          za sve ostale prostorije B' se računa za svaku prostoriju 

  

 [m] 

  

Ag [m
2] – površina podne ravni 

P [m] – opseg podne ravni 

  

Transmisioni gubici poda prema negrejanim podrumima i poda kuće izdignute od zemlje se računaju 

kao i transmisioni gubici prema negrejanim prostorijama. 

 

Transmisioni toplotni gubici između susednih grejanih prostorija – koef. HT,ij 

  

Proračun je analogan proračunu za negrejane prostorije, ali bez dodatka na toplotne mostove. 

 

 
 

fij– temperaturni redukcioni faktor koji uzima u obzir razliku spoljne i temperature u susednoj grejanoj 

prostoriji 
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Θas  [
°C] – temperatura u susednoj grejanoj prostoriji 

  

  

VENTILACIONI TOPLOTNI GUBICI 

  

Najmanji potrebni udeo svežeg vazduha 

  

Zbog higijenskih razloga je propisan najmanji potrebni volumni protok svežeg vazduha. 

  

 
  

nmin [h
-1] – najmanji potrebni broj izmena zraka 

  

Infiltracija (prirodna ventilacija) 

  

Vazduh koji prirodnom ventilacijom ulazi u prostoriju. 

  

  

  

Vinf,i – [m3/h] – protok vazduha usled prirodne ventilacije 

Vi [m
3] – volumen prostorije 

n50 [h
-1] – broj izmena vazduha između spoljnog i unutrašnjeg prostora pri razlici pritiska od 50 Pa – 

nepropusnost omotača objekta – uzima u obzir stepen zaptivenosti vrata i prozora i tip objekta – 

vrednosti se kreću između 2 i 10 h-1 

ei – koeficijent zaštićenosti – uzima u obzir uticaj vetra odnosno zaštićenost zgrade i broj otvora 

prema okolini – vrednosti se kreću između 0 i 0,09 

εi – visinski korekcioni faktor – uzima u obzir različit odnos pritisaka sa povećanjem visine iznad 

zemlje – vrednosti se kreću između 1 i 2,8 

  

Sistem mehaničke ventilacije 

  

U proračun je potrebno uvesti temperaturni redukcioni faktor. 

  

 
fv,i - temperaturni redukcioni faktor za korekciju zapreminskog protoka zbog dovedenog vazduha 

Θsu,i  [°C] – temperatura dovedenog vazduha u prostoriju 

Vsu,i [m
3/h] – zapreminski protok vazduha dovedenog u prostoriju sistemom mehaničke ventilacije 
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Zapreminski protok vazduha 

  

Prirodna ventilacija: Vi = max (Vmin, Vinf,i) [m
3/h] 

  

Mehanička ventilacija: Vi = Vinf,i + Vsu fv,i + Vmech,inf,i   [m
3/h] 

  

Toplotno opterećenje 

  

Koeficijent ventilacionih toplotnih gubitaka: 

  

 
  

 - ventilacioni toplotni gubici 

  

  

  

UKUPNO TOPLOTNO OPTEREĆENJE PROSTORIJE 

  

 
  

- transmisioni toplotni gubici 

- ventilacioni toplotni gubici 

  

  

Toplotno opterećenje prostorije sa sistemom grejanja s prekidom: 

  

 
  

 - dodatni učinak za ponovno zagrejavanje 

  

Ai – površina poda grejane prostorije 

fRH,i – korekcijski faktor ovisan o vremenu ponovnog zagrejavanja – nacionalni dodatak – uzima u 

obzir trajanje prekida grejanja, vrstu izrade zgrade (lake, srednje, teške), pretpostavljeni pad 

temperature tijekom prekida grejanja te vrijeme ponovnog zagrejavanja 

 

Ukupno toptlotno opterećenje zgrade 
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Transmisioni gubici toplote i dodatni učin za ponovno zagrejavanje cele zgrade se računaju kao zbir 

svih gubitaka po prostorijama dok se ventilacioni gubici toplote na nivou cele zgrade ne računaju kao 

zbir svih ventilacionih gubitaka po prostorijama nego na sledeći način: 

  

Prirodna ventilacija:  

  

Mehanička ventilacija:  

  

ηV – Iskoristivost ventilacionog sistema 

  

  

Dodatak za visoke plafone: 

 

Pri proračunu prostorija s visokim plafonima (višim od 5 m) potrebno je, prema standardu SRPS EN 

12831, uzeti u obzir korekciju zbog visine. 

  

 
  

fh,i – korekcioni faktor koji uzima u obzir visinu prostorije – vrednosti se kreću između 1 i 1,3 

 
 
U nastavku je dat tabelaran proračun toplotnih gubitaka. 
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6.1.6.1.2. Proračun toplotnog opterećenja prema EN 12831
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6.1.6.1.3. IZBOR I PRORAČUN GREJNIH TELA
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6.1.6.1.4. Proračun i izbor opreme u toplotnoj podstanici 

 
IZBOR TROKRAKOG ELEKTROMOTORNOG REGULACIONOG VENTILA 

 
Trokraki regulacioni ventil se bira na osnovu potrebnog autoriteta „a“ koji treba da je u ovom slučaju 
veći od 50% u odnosu na regulacioni krug. 
Minimalni pad pritiska u regulacionom ventilu je 3 kPa. 
 
Opšti podaci 

Polazna temperatura:  tV = 80oC 
Povratna temperatura: tR = 60oC 
Specifična toplota vode: c = 4,19 kJ/kg K 

 
 

Instalisana snaga:  Q = 48161 W 
 

Protok vode: 

( )RV

S
ttc

Q
q

−⋅

⋅= 3600  

Potrebni protok kroz ventil pri padu pritiska 1bar: 

min,
100 V

S
v

p

q
k

∆⋅

=  

 
Izabrani regulacioni ventil: proizvod HERZ, tip 4037, DN 32 (5/4”), kVS = 16 m3/h 
 
Pad pritiska u ventilu: 

kPa
k

q
p

VS

S
V 3

100

2

〉








⋅

=∆  

U regulacionom krugu se nalaze hvatači nečistoće, tip 4111, 2” i 4115 zaporni ventili, 2 kom, 
tip 4115, 2”, sve navedenog proizvođača. Padovi pritiska kroz ovu armature pri navedenom 
protoku su: 
 4115  ZVp∆  = 0,18 Pa 

 4111  Fp∆  = 0,75 Pa 

Uticajnost ventila: 

ZVFV

V

ppp

p
a

∆+∆⋅+∆

∆
=

2
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PRORAČUN PADA PRITISKA 

 
 

Br. Q L NO W R Sz Z RxL Dp 

  W m - m/s Pa/m - Pa Pa Pa 
1 48161 1 32 0,54 92 1 141,57 92 234 
2 47246 1,4 32 0,48 88 2 223,72 123,2 347 
3 40525 4,5 32 0,76 67 6 1682,55 301,5 1984 
4 24130 1 25 0,46 98 3 308,20 98 406 
5 23195 7 25 0,4 90 6 466,08 630 1096 
6 21979 7,5 25 0,43 85 3 269,31 637,5 907 
7 21457 3 25 0,42 82 3 256,93 246 503 
8 20803 3,5 25 0,4 75 3 233,04 262,5 496 
9 19587 6 25 0,37 67 6 398,79 402 801 

10 18911 8,2 25 0,36 62 3 188,76 508,4 697 
11 15531 7,5 25 0,31 46 3 139,97 345 485 
12 13436 11 25 0,26 34 9 295,38 374 669 
13 10396 1,1 20 0,33 70 3 158,61 77 236 
14 8504 7,2 20 0,26 48 3 98,46 345,6 444 
15 6274 6,4 20 0,19 27 6 105,16 172,8 278 
16 4044 1,2 15 0,21 42 12 256,93 50,4 307 
17 800 8 15 0,13 20 3 24,61 160 185 
18 369 5 15 0,13 20 3 24,61 100 125 

10199 
 
 
 

Napomena: cevovod je po SRPS EN 10216‐1, P235 TR1 

         

         

DN32 Ø42,4x2,6mm 
DN25 Ø33,7x2,6mm 
DN20 Ø26,9x2,3mm 
DN15 Ø21,3x2,0mm 

UKUPNO: 
 

10199 

  
Usvaja se pad pritiska za iybor cirrkulacione pumpe15000Pa 
 

Merodavno za izbor pumpe: 
 Protok: 2.5 m3/h 

Napor: 12000 kPa 
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IZBOR PUMPI 

 

 
Instalisana snaga: QS = 48161 kW 
Protok vode: 

( ) ( )507019,4

48161
36003600

−⋅

⋅=

−⋅

⋅=

RV

S
S

ttc

Q
q  usvaja se 2,5 m3/h 

Pad pritiska:  10,199 kPa usvaja se 12,000 kPa 
 
Usvojena pumpa:   Premium pumpa visoke efikasnosti savlažnim rotorom proizvod 
    WILO, tip Stratos 30/1-4 PN 10 
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IZBOR EKSPANZIONE POSUDE 

 
Kompenzacija dilatacije vode vrši se pomoću zatvorene membranske ekspanzione posude. 
Potrebna korisna zapremina ekspanzione posude je: 

lmtVV 2,311045,156551108,35,15,1
344

=⋅=⋅⋅⋅⋅=∆⋅⋅⋅=�∆
−−

β  
Pri tom je: 

 V = 1 m3   zapremina vode u sistemu 

 14K108,3 −−

⋅=β   srednji koeficijent zapreminskog širenja vode 

 ∆t = 55 oC   temperaturska razlika 

Statička visina instalacija je 5 m. 
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1a-Odlaganje bicikala
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ker.pločice

1b-Prostor za odmor 0.00

ker.pločice

2 Vetrobran 8.26

ker.pločice

3 Prostor za lovce 7.99

ker.pločice
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0000
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ker.pločice

0.00

0000

3b-Pranje obuće

ker.pločice

4 Lobi 31.45

ker.pločice

5

Recepcija

7.70

ker.pločice

6

Kancelarija

10.40

brodski pod

7 Restoran 76.84

ker.pločice

7a-Prostor za ručavanje

0.00

ker.pločice

7b-Točionica pića

0.00

ker.pločice

8

Kuhinja

57.24

ker.pločice
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8k-kupatilo

0.00

ker.pločice

8l-svlačionica 0.00

ker.pločice

8m-odlaganje đubreta

0.00

ker.pločice

8n-čista zona 0.00

ker.pločice

8o-wc (čista zona)

0.00

ker.pločice

8p-odlaganje pića

0.00

ker.pločice

9 VIP salon 39.99

brodski pod

10 Muški wc 6.09

ker.pločice

11

Ženski wc

3.73

ker.pločice

12 Soba za osobe sa invaliditetom 20.43 -

12a-spavaća soba brodski pod

12b-kupatilo ker.pločice

13

Hodnik sa stepeništem

44.46

ker.pločice

14 Kotlarnica 18.17 beton

15

Prostor za spremačice

5.09

ker.pločice

15a-svlačionica sa ostavom

sredstava za čišćenje

ker.pločice

15b-kupatilo ker.pločice

16 Višenamenska sala 157.50

ker.pločice

17

Odlaganje pića

18.18

ker.pločice

18 Ostava 17.73

ker.pločice

Ukupno: 632.74 m2
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NETO POVRŠINA potkrovlja: 289.64 m2
BRUTO POVRŠINA potkrovlja: 353.18 m2

Namena Površina

Br.

Naziv prostorije P(m2) Obrada poda

19 Hodnik 55.43

brodski pod

20 Soba 15.54

20a predsoblje

4.48

brodski pod

20b kupatilo

3.08

ker.pločice

20c spavaća jedinica

7.98

brodski pod

21 Soba 17.67

0.00

0000

21a predsoblje

3.33

brodski pod

0.00

0000

21b kupatilo

3.54

ker.pločice

21c spavaća jedinica

10.80

brodski pod

22 Soba 17.67

22a predsoblje

3.33

brodski pod

22b kupatilo

3.54

ker.pločice

22c spavaća jedinica

10.80

brodski pod

23 Soba 17.67

23a predsoblje

3.33

brodski pod

23b kupatilo

3.54

ker.pločice

23c spavaća jedinica

10.80

brodski pod

24 Soba 17.52

24a predsoblje

2.51

brodski pod

24b kupatilo

3.24

ker.pločice

24c spavaća jedinica

11.77

brodski pod

25 Soba 24.82

25a predsoblje

5.30

brodski pod

25b kupatilo

5.30

ker.pločice

25c spavaća jedinica

14.22

brodski pod

26 Soba 21.68

ker.pločice

26a predsoblje

3.33

brodski pod

26b kupatilo

3.50

ker.pločice

26c spavaća jedinica

14.85

brodski pod

27 Soba 21.68

27a predsoblje

3.33

brodski pod

27b kupatilo

3.50

ker.pločice

27c spavaća jedinica

14.85

brodski pod

28 Soba 21.68

28a predsoblje

3.33

brodski pod

28b kupatilo

3.50

ker.pločice

28c spavaća jedinica

14.85

brodski pod

29 Soba 21.68

29a predsoblje

3.33

brodski pod

29b kupatilo

3.50

ker.pločice

29c spavaća jedinica

14.85

brodski pod

30 Soba 22.02

30a predsoblje

3.02

brodski pod

30b kupatilo

3.24

ker.pločice

30c spavaća jedinica

15.76

brodski pod

31

Ostava čiste posteljine

1.51

ker.pločice

32 Terasa 5.04 drvo

33

Ostava prljave posteljine

2.99

ker.pločice

34 Terasa 5.04 drvo

Ukupno: 289.64 m2
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PZI- dispozicija grejnih tela i cevne mreže
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PZI

LEGENDA

1. Postojeći toplovodni kotao toplotne snage 250kW

    TKK3 250 "Termomont" Šimanovci sa pripadajućom armaturom

    i cirkulacionom pumpom

2. Ekspanziona posuda 50l

3. Razdelno sabirna grupa sa hidrauličnom skretnicom DN100

4. Bojler sanitarne vode 500l
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M

LEGENDA RAZDELNO-SABIRNE GRUPE

1. Cirkulaciona pumpa "Wilo", tip: Stratos 30/1-4 PN10, DN32 (5/4"M)

2. Cirkulaciona pumpa "Wilo", tip: Stratos Pico 25/1-4 PN10, DN25 (1"M)

3. Trokraki elektromotorni regulacioni ventil HERZ, tip 4037, DN32 (5/4"M), kvs=16m³/h,

komplet sa elektromotornim pogonom

4. Trokraki elektromotorni regulacioni ventil HERZ, tip 4037, DN15 (1/2"M), kvs=4m³/h, 

komplet sa elektromotornim pogonom

5. Ventil za toplu vodu sa kosim vretenom HERZ, tip 4115 DN50 (2"M)

6. Hvatač nečistoće za toplu vodu HERZ, tip 4111 DN50 (2"M)

7. Ventil za toplu vodu sa kosim vretenom HERZ, tip 4115 DN25 (1"M)

8. Hvatač nečistoće za toplu vodu HERZ, tip 4111 DN25 (1"M)

9. Hidraulična skretnica Ø114,3x4mm, l=2400mm, Č.1212

10. Posuda za odvazdušenje Ø137,1x4mm, l=300mm, Č.1212

11. Posuda za merno-regulacionu opremu Ø76,1x3,6mm, l=200mm, Č.1212

12. Slavina za toplu vodu, (Navojna F) DN15 PN16

T Termometar 0-120°C

M Manometar 0-6 bar

9
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CK2 TPV
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Na akumulator STPV
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